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De :  

Envoyé :  

À : 

CC : 

Objet : 

Importance de suivi :  

Importance : 

Kim, Sabrina 

Mardi, 19 mai 2020 22 h 04 

Stickney, Matt; Theis, Rick; Clow, Brian; Chin, Ben; Duchesneau, Olivier; Deagle, Jordan; 

Zimmerman, Shannon; Holland, Alyx; Lamothe, Colleen; Khalil, Samantha; Travers, 

Patrick 

Church, Leslie (SPAC/PSPC); Saini, Sabina (HC/SC); Dunn, Ryan (Ext.) 

Appel concernant l’approvisionnement – 19 mai 

Suivi  

Haute  

Bonjour. Vous trouverez ci-dessous un résumé de l’appel de ce soir. 

Mise à jour régulière de SPAC : 

Les négociations contractuelles sur les essais avec Abbott se poursuivent; il semble qu’elles pourront être 
conclues cette semaine. 

o Les responsables en sont à confirmer, auprès de l’ASPC, le nombre de tests qu’ils veulent que nous achetions 

Deuxième discussion contractuelle avec Biomerieux en cours pour les essais BioFire  

Nous espérons en arriver à une entente sur le contrat avec GM Oshawa plus tard ce soir 

o Deux problèmes sur trois ont été résolus, la question en suspens concerne 

l’indemnisation 

Projet de contrat avec BD en cours d’élaboration au sujet des seringues de vaccin; on espère 

signer dans les 48 prochaines heures 

 COPAN (chef de file mondial de la production d’écouvillons) ont indiqué qu’ils disposent d’un approvisionnement 
additionnel; les responsables s’emploient à 

en obtenir pour le court terme 

Le dernier contrat canadien pour 10 k ventilateurs attend la signature de la ministre Anand  

Les responsables continuent d’acheter des N95 et examinent différentes stratégies d’approvisionnement en 
collaboration avec AEC. 

Mise à jour sur les vols de SPAC : 

 Les vaccins CanSino du CNRC devraient être chargés à bord d’un vol de transport commercial de marchandises d’AC 

en provenance de Beijing en début de matinée demain (après-midi à Beijing). 

o Un formulaire de dédouanement était manquant  

o L’ambassade fera le suivi pour s’assurer que tout est en ordre pour le chargement  

o L’avion arrivera demain soir; l’ARC transportera les boîtes à MTL et Hali 

 Un vol Cargojet transportant 291 k blouses et 1,7 m de masques chirurgicaux atterrira ce soir  

Demain soir – un autre vol avec 2,7 m de paires de gants et 1,5 m de masques chirurgicaux 

 ProLine – notre fournisseur de blouses a affrété son propre avion qui arrivera à Mirabel demain soir 

 Le plus gros avion au monde n’arrivera pas demain soir, mais atterrira à Mirabel le 24  mai avec l’EPI 

 Les responsables ont confirmé que le vol d’EPI du 22 mai avec AC a été annulé en raison des problèmes de 

congestion 

Problème de 3M avec les É.-U. : 

 Chaque mois, 3M est censé envoyer les 500 k N95 au GC en provenance des États-Unis. 

o Nous en avons reçu 160 k la semaine dernière pour notre allocation de mai. 

o 3M a indiqué que les 340 k restants pour le Canada ont été redirigés vers le Mexique pour le mois de mai; 

il a été décidé de leur accorder une plus grande part ce mois-ci en raison de la perception selon laquelle la 

situation au Mexique est plus difficile que celle au Canada. 

 Chaque semaine, 3M est également censé envoyer environ 500 k N95 aux systèmes de santé 
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o Une livraison régulière de 3M aux provinces a été envoyée aujourd’hui et une autre est également 

prévue pour la fin de cette semaine. Ces ordonnances seront maintenues sans contrainte pour le 

moment. 

 La chef de la direction de 3M Canada, Penny Wise, s’est entretenue avec la ministre Anand ce soir, qui a dit que 3M 

sera en mesure de livrer les 340 k N95 au GC au début de juin, et que les 500 k supplémentaires viendront plus 

tard durant le mois. 

 L’ambassadrice Hillman est au courant de cet enjeu 

La production de N95 par 3M aux États-Unis est censée augmenter en juin, apparemment  
Mise à jour de SC : 

 42 k combinaisons de Proline sont arrivées à l’entrepôt aujourd’hui 

 5 700 blouses sont également arrivées aujourd’hui d’un fournisseur canadien 

 L’ASPC vient de recevoir des résultats de tests préliminaires fiables sur les 100 000 équivalents N95 que nous reçus 

récemment (ils sont appelés FFP2, et ils pourraient même être plus efficaces que les N95).  

 Q : Y a-t-il des pressions/demandes de la part des provinces et des territoires? 

o R : Terre-Neuve avait une demande d’aide pour des blouses. Nous n’avons pas pu remplir toute leur 

commande, mais l’ASPC en a envoyé plusieurs hier. Ils recherchent des niveaux 2, 3 et 4. Beaucoup de 1, 

mais pas autant des autres. L’ASPC attend toujours les résultats pour l’échantillon de masques Gary Galaxy; 

ils devraient arriver aujourd’hui ou demain 

Mise à jour d’ISDE : 

 Les lettres d’intention restantes pour les produits chimiques, les plastiques, les réactifs, etc. ont été envoyées 
aujourd’hui 

 Mise à jour sur les ventilateurs au pays : 

o Les ventilateurs pour les Canadiens devraient être livrés le 15 juin. 

o CAE procède déjà à l’assemblage, et s’attend à être en mesure d’expédier des ventilateurs d’ici la fin de la 

semaine prochaine si tout se passe bien avec les approbations de SC. 

o Starfish prévoit respecter la date d’ici la fin de la semaine prochaine . 

o Dans l’ensemble — les quantités de ventilateurs canadiens livrées sont légèrement inférieures en raison d’une 

accélération plus lente que nous l’avions espéré; cependant, maintenant que les fournisseurs commencent à 

atteindre leur vitesse de croisière, les responsables s’attendent à ce que les quantités augmentent 

rapidement. 

Sabrina Kim 

Issues Advisor / Conseillère en enjeux 

Office of the Prime Minister/ Cabinet du premier ministre  

613-795-7803 


